
 

 YIC日本語サークル発表会 
   YIC日本語サークルで学習した日本語を使ってスピーチや歌などを 

  発表する「YIC日本語サークル発表会」を３月23日（日）に行います。 

         皆様の参加をおまちしています。 

コンゴ民主共和国は、アフリカ中央部に位置する広大な国

です。自然資源が豊富で、特に銅、コバルト、金、ダイヤ

モンドなどの鉱物が多く採れます。世界最大級の熱帯雨林

が広がり、多様な野生動物も生息しています。 
 
三重大学大学院生で生物資源学を専攻しているバルワニ 

キショシ ディディエさんを講師にお迎えしてお話し 

いただきます。 

２０２5年4月20日（日）  

          １０：００～１１：３０ 

◆場所：本町プラザ １階 ホール    

◆参加費：無料   ◆定員：４０人（要予約・先着順） 

◆お申込み・お問い合わせ：四日市国際交流センター 

  【Tel】059-353-995 【FAX】059-355-5931   

【E-mail】yic@yokkaichi-shinko.com 

        ◆時間 10:00～12:30 

   ◆場所：本町プラザ２階 第一会議室  

      ◆定員：40人（先着順） 

    ◆参加費：無料 

 



外国人
がいこくじん

のための行政書士相談
ぎょうせいしょしそうだん

（3月16日(日)13:00～) 

 在留資格、帰化、離婚など行政手続きの相談に対応します。 

 ●参加料：無料（秘密は守られます） ●相談時間：50分 

 ●対象者：四日市市在住・在勤・在学する外国人 

 ●定員：4人（前日までにご予約ください）  

         賛助会員募集
さんじょかいいんぼしゅう

 

ＹＩＣでは年間を通じて、様々な国際交流イベントや講座を

行っています。ＹＩＣの活動にご支援いただきます令和7年度

の賛助会員を募集しています。 

特典として外国語講座の先行受付や割引など特典があります。 

      ●個人会員（ ３，０００円／１年） 

        ●団体会員（１０，０００円／１年）  

          四日市国際交流センター
よっかいちこくさいこうりゅうせんたー

   

 〒510-0093   四日市市本町９－８ 本町プラザ６階 

【Tel】 059-353-9955・090-6572-9440 

【Fax】059-355-5931 【Email】yic@yokkaichi-shinko.com 

【開館】9:00～17:00 【休館】月曜日・祝日・年末年始 

             外国人
がいこくじん

のための家事相談
かじそうだん

 

 家庭裁判所の元調査官が、外国人の夫婦・親子の問題、離婚問題 

 などについて 相談に応じます。 

 ●参加料：無料（秘密は守られます） ●相談時間：50分 

 ●対象者：四日市市在住・在勤・在学する外国人 

 ●予約・問い合わせ：YICへ電話でお申込みください。 

             1月、２月に行われた活動報告 

書道体験「Calligraphy Experience」  

      1月26日（日） 10:30‐12:30             

「春節」の季節でした 1月下旬から2月中旬    

令和７年２月９日、本町プ

ラザで「節分を味わえる国際

交流会」を開催しました。前

日から市内は大雪となりイベ

ントの開催が心配される中、

お箏の演奏会やお抹茶体験

に、日本語学習者をはじめ、

ボランティアの方々など約100人の方々にご参加いた

だきました。お箏の演奏会では、美しくて華やかな音色

に魅了され、お抹茶体験では「正座」も体験することと

なり、足が痛くて正座ができ

ない学習者もいたようです。

それでも、みなさん日本の伝

統的な文化を堪能していただ

いたよう

で、緊張し

つつも 

満足そうな

笑顔が印象

的でした。

お箏、お抹

茶、着物の

着付けにご

協力をいただいたみなさん、

どうもありがとうございました！！！ 

◇令和6年度賛助会員（団体会員）様（順不同・敬称略） 

有限会社トーアエンジニアリング / 四日市観光協会 /  

四日市港振興会 

株式会社ジャパンリビングサポート / 五十鈴電業株式会社 /   

日中友好協会四日市支部 / アイトム建設株式会社 / 

 株式会社 丸加商店 

四日市商工会議所 / 藤井撚糸株式会社 / 四日市港管理組合 

「節分を味わえる国際交流茶会」 
       2月9日（日） 9:00‐13:30 

令和７年１月２６日、YICの日本語学習者を対象に「書

道」の体験を行いました。 

ご指導いただいたのは、日本語ボランティアの 

大宝美子さんで、ご自身でも書道教室を開催されていま

す。当日は、お手本となる文

字をご用意いただき、学習者

はその意味を聞いて、自分で

書く文字を決めていました。

結構難しい文字でも、何回も

練習を繰り返し、最後には色

紙に書

きまし

た。 

 書き

終える

と、と

ても満

足そう

で笑顔

があふ

れていました。部屋に飾っているかな？ 

学習者の王さん（モンゴ

ル）に聞きました。王さん

の故郷、モンゴルでは、春

節のことを「シンジリ」と

言うそうです。家族や親戚

で御馳走を食べたり、プレ

ゼントをあげたりするそう

です。学習者のランさん（中国）に

も聞きました。春節には、久しぶり

に友達と集まって、一緒にお喋りを

してご飯を食べ、とても楽しい時間

を過ごしたそうです。 

 

春節とは、中国や台湾のお正月のことです。  

中国では1912年に新暦を採用していますが、 中国をは

じめ台湾、韓国、シンガポールなどのアジア圏では、現

在でも新暦のお正月ではなく、旧暦のお正月「旧正月」

を新年として盛大にお祝いします。この旧正月は国に

よって呼び方が異なり、中国では「春節」、韓国では

「ソルラル」と呼んでいます。  


